MENU s~

CACQUSO,

COCINA ITALIANA | CUCINA ITALIAN

ENTRADAS | APPETIZERS

BRUSCHET (120 grs)
Pan tostado con aceite y ajo, acompafiado de jitomate, albahaca y aceite fresco
Toaste bread with oil and garlic, served with tomato, basil and fresh oil

ARANCINIS RELLENOS (150 grs)
Conos de arroz risotto crujiente rellenas queso, acompafiadas de salsa pomodoro
Crispi risotto rice cones fillet with cheese, served with pomodoro sauce

ENSALADA CESAR | CAESAR SALAD (130 grs)
Crujientes hojas, servida con queso parmesano, aderezo cesar y crotones
Ice berg lettuce served with parmesan cheese, caesar dressing and croutons

ENSALADA ITALIANA | ITALIAN SALAD (150 grs)

Mix de ensalada con pimiento morrén, atun, jitomate, cebolla morada,
alubias y aceituna negra

Mix greens with bell pepper, tuna fish, tomato, onion, beans and black olives

SOPAS | SOUPS

SOPA MINESTRONE | MINESTRONE SOUP (180ml)
Sopa de verduras con pasta, alubias y perfumada con pesto
Vegetable soup with pasta, beans and perfumed with pesto

CREMA DE HONGOS | MUSHROOM CREAM SOUP (180ml)
Variedad de champifiones preparada con tomillo y ajo

Variety of mushrooms prepared with thyme and garlic

PASTAS Y MAS | PASTA AND MORE
SPAGUETTI, PENNE, O FUSSILI

BOLONESA | BOLOGNESE (160 grs)
Salsa de tomate con carne de res y finas hierbas
Graund beef and Tomato sauce with fine herbs

POMODORO CON CAMARON | TOMATO WITH SHRIMP (140 grs)
Salsa de tomate fresco con albahaca
Fresh tomato sauce with basil

CALZONE ESTILO CARUSSO | CARUSSO CALZONE (140 grs)

Salsa de tomate fresco con albahaca | Fresh tomato sauce with basil
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&
CARBONARA (140 grs) $160

Yema de huevo, tocinoy queso parmesano | Egg yolk bacon and Parmesan cheese
PESTO CON POLLO | BASIL WITH CHICKEN (140 grs) $160

LASANA BOLOGNESE (140 grs) $160
Gratinada con queso, preparada con carne de res, salsa tomate pasta Fresca
Fresh pasta Gratinated with cheese, served with ground beef and tomato sauce

CANELONES DE ESPINACA Y CAMARON $160
SPINACH AND SHRIMP CANNELLONI (140 grs)

Rellenos de queso y espinacas servidos con salsa de 4 quesos
Filled with spinach fillings served with 4 cheeses sauce

PLATOS FUERTES | MAIN COURSES

PECHUGA DE POLLO A LA MILANESA | CHICKEN BREAST MILANESE (160 grs)  $195

Servida con pasta y salsa de la casa | Served with pasta and sauce

LOMO DE CERDO RELLENO DE VERDURAS $195
PORK LOIN FILLED WITH VEGETABLES (180 grs)

Acompafiado de papas horneadas y jitomates a la provenzal
Served with baked potatoes and Provenzal tomatoes

FILETE DE PESCADO A LA SICILIANA $195
SICILIAN FISH FILLET (180grs)

Con salsa de aceitunas, albahaca y ajo acomparado de arroz
With olive, basil and garlic sauce, served with rice

ESCALOPAS DE RES A LA CACCIATORA $195
BEEF ESCALOPES CACCIATORA (180 grs)

Con verduras a la jardinera y bafiadas con salsa de champifiones
With vegetables mix and served with mushroom sauce

POSTRES | DESSERTS

CROSTATA (140gr) $75
Tarta horneada con relleno de mermelada de la casa |
Baked tart with house jam

PASTEL REYNA SABA (140gr) $75
Pastel de chocolate con aroma de almendra y naranja |
Chocolate cake with almond and orange aroma

BOCCONOTTI (140gr) $75

Empanadas rellenas de crema de almendras y queso
| Sweet dough filled with almond cream and cheese

CARTIOCCI SICILIANO (140gr) $75
Suave caneldén rellenos de mousseline de vainilla |
Soft cannelloni filled with vanilla mousseline

Si usted tiene alguna alergia alimenticia, favor de informar al capitan | If you have any food allergies, please inform your captain

Todos nuestros alimentos son de la mas alta calidad y cuidadosamente preparados bajo la normativa del Distintivo H; el platillo que se sirve crudo, queda bajo consideracién del comensal,
asi como el riesgo que esto implica | All our food is of the highest quality and carefully prepared under the regulations of the food safety program
“Distinctive H”; the dishes that are served raw are the consumer ’s responsibility, as well as the risks involved

Los precios establecidos en el presente menu son aplicables solamente para clientes que no contrataron nuestros paquetes o planes con alimentos incluidos. Precios en pesos. IVA incluido | E=
The established prices in the present menu apply only for clients that didn "t buy our packages or plans that include meals. Prices are in Mexican pesos. Tax included.
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